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A szentpétervári vizit. 
Az ugynevezett „nagy politikát" 
onképen nem a politikusok és 
s nem a status férfiak, avagy a 

lomaták, hanem - mint rendesen 
régóta történik - jobbára az ural- 
ók csinálják. 
Legfőképen ha a nemzetközi ál- 
t egyensulya bomlik fel, vagy jut 
egetett helyzetbe - akkor az 
kodók ragadják magukhoz az ak- 
Szerepet és ha egyebet nem tesz- 

át - vizitelnek. 
A mi jó és bölcs királyunk is 

enféle doigokban utazik ez idő sze- 
Ferencz József vizitet tesz Mik- 

sSzárnál még pedig az orosz fővá- 

A mint a hirek tartják, az osz- 
magyar Monarkia bölcs és tisz- 
Uuralkodóját a hivatalos Oroszor- 
felettébb való módon és nagy 
fénnyel ünnepli. Maga a czár 

.vissza csókolgatja, mesés fényü 
edek és szinielóőadások meg csapat- 
Memlék járják. 

Azt hihetné a nagy világ, hogy 
ez azért történik, hogy egyik ko- 
A8 fő illó módon fogadja és lássa 

maga koronás vendégét. 
Pedig hát mindeme külső pompa 

me ) csak látszat, és nem lényez, 
ert a lényeg az, a mi ezen külső 

és pompa alatt rejtőzik, vagy 
itika még pedig a nagyjá- a Pol 

való. 

Mikor arra kerül a sor, hogy a 
8S fejedelmek csináljanak orszá- 
Agy világra szóló politikát, akkor 
komoly és egyetemes veszedelem- 
kell lenni. Most is van ilyen és 
6 a régi fészekben: Keleten. 

A török-görög viaskodás koránt- 
oly kicsinylendő párharcz, mint a 
mnek némelyek látják. 
E az egyszerüű csete-páténak kép- 

ezörrenés mozgalomba hozta 
Európát, politikusai, diplomatái 

sbölcseivel együtt nem csak, 
mozgásba hozta a három leg- 

obb hatalom uralkodóját is. Vil- 
Bémet császár csak a napokban 
t Bécsben, nyomban reá Fe- 

ez József kelt utra és e perczben 
4 minden oroszok fő és székvá- 

An időzik. 
,lgen természetesen nem azért foly 

magas vizitelés, hogy a királyok 
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ünnepelyék a királyokat, hanem, hogy! 
- politikát csináljanak 
astatusférfiakszámára. 

A három nagyhatalom uralkodója 
a legközelebb mult napokban nem tud- 
ni még hány esztendőre, de bizonyára 
hosszabb időre megegyezett egymással 
arra való nézvést, hogy adandó eset- 
ben mit tevők legyenek a statusférfiak 
az Európát érintő bonyodalmas kérdé- 
sekben. 

Hát természetesen a népeknek is il- 
lenék tudni, hogy a koronásfők ilyen 
viziteléseknél, voltaképen minő ügyben 
- sántikálnak, és mit határoznak a 
népek sorsa felett - ezeknek meg- 
hallgatása és hozzájárulása nélkül. 

Ilyenkor aztán rendszerint egyik 
másik parlamentben kérdést intéznek 
a felelős kormányokhoz és ezek rend- 
szerint adnak olyan ibis-redibis féle 
válaszokat, a melyek ha akarom: vem- 
hes, ha akarom: nem vemhes. Aztán a 
tisztelt nép elégedjék meg vele. 

A mi pedig a legutóbbi pétervári 
vizitet illeti, erre nézve maga Appo- 
nyi, Albert gróf intézett tegnapelott 
sürgős interpellácziót a kormányelnök- 
höz. 

És Bánffy Dezső, ki egyéb dolog- 
ban azonnal kész a felelettel, most 

alaposan hallgatott és választ majd 
akkor ad, ha - Goluchowszky gróf 
hazaérkezik Szentpétervárról. 

Hát hiszen, hogy Bánffy nem vá- 
laszol az természetes, mert az ő kül- 
ügyi esze és tudása másnál van, az a 
más pedig még csak ezután nyilatkoz- 
hatik. 

Addig tehát szép csendesen vá- 
runk és elmélkedünk a politikai vizi- 
telésekről. 

Politikai hir. 
Az ugodi képviselőválasztás. Hosszu és 

izgalommal 'teljes korteskedés után tegnap 

volt az ugodi képviselőválasztás, a mely azon] 

ban a három jelölt közül egyiknek sem jut- 
tatott abszulut többséget, azért a kormány- 
párt és a néppárt jelöltje közt pótválasztásra 
kerül a dolog. A választást az Ugod község 
mellett elterülő ,Vadkert" nevü mezőségen 
tartották meg. A választási elnök Fenyvessy 
Ferencz orsz. képviselő volt, a ki sorshuzás 
utján először a Kossuth párti Borbély Vik- 
tor, azatán a kormánypárti Bauer Antal, 
végül a néppárti Orbán Jánosra rendelte ela! 

szavazást, A kormápárt szinte nyilvánosan ! hanem 
vásárolta a szavazatokat, hogy valahogy ki- 

erőszakolja jelöltjének a győzelmet, a mi 

azonban nem sikerült. A'választás végeredmé- 
nye a következő lett: 

Bauer kormánypárti jelöltre . . 1080 
Orbán uéppárti jelöltre ..844 
Borbély Kossuth-párti jelöltre . . 340 

szavazat esett, ugy tehát Bauer Antal és Or- 
bán János közt pótválasztás lesz. 

A háboru. 
A görögök veresége. 

Nem Tesszáliábaa ég már, nem is 
Epirusban, hanem - Athénben, a hol 
kormánybukás készül és forradalom. 
Nem valószinü, hogy a háborunak még 
komoly folytatása legyen. A mi immár 
történik, az a török hadak majdnem 
minden ellentállás nélküli előnyomu- 

lása. Egy-egy apró csatában még itt is, 
sereg vala- ott is megverik a görög 

melyik késlekedő maradékát, arról azon- 
ban, hogy még egyszer komoly, nagy 
ütközetre szedhetné össze magát a szét- 
vert görög hadsereg, szó is alig lehet. 
A szétfutott tábor roncsait összeszedni 
bajos, szinte lehetetlen. A vert sereg 
jórésze a nagy csatavesztés után - 
egyszerüen eltünt. Az ujonczoknak, a 
kik először érezték közvetlenül a há- 
boru öldöklő lehelletét, nincs bátorsá- 
guk még egyszer tüzbe menni. Összesen 
tizezer, sőt más források csak hatezer 
emberre teszik azok számát, a kiket a 
szerencsétlen trónörökös még össze- 
szedni tudott. Ennyi katonával hábo- 
rut viselni lehetetlen. Csatába menni 
velük annyi, mint mészárszékre vinni 
őket. Mind ehhez járul még, hogy Ep1- 
rusban is beborult a hellén hadisze- 
rencse ege. Elveszitett állásaikat rendre 
visszafoglalják a törökök, nyomják vissza- 
felé a görögöt és verik őket egyre. 

Athénben pedig feltöri a fegyver- 
tárakat, fegyverkezik, tüntet és szidja 
a királyt a tömeg. A vereségért a trón- 
örökőst okolják, holott a saját vak el- 
bizakodottságuk vitte őket a veszede- 
lembe. A forradalom ordit a palota 
előtt, a tömeg engesztelő áldozatot kö- 
vetel. A király kétségbeesett helyzet- 
ben van, megverte az ellenség és sa- 
ját népe lázong ellene most. Tanács- 
koznak és bünbakott keresnek. A fő- 
vezér elmozditása nem volt elég. Vajjon 
mi lesz elég: a kormány bukása, a 
trőnörökös lemondása, vagy még ezse 

egyenesen a trón a korona?... 
Valóban ez a bünhődés, ha nem isér- 
demetlen, de nagyon sulyos. 

Kormányválság vagy forradalom? 

Athén, ápr. 28. 

A tegnap rendkivül iszalmas volt. Dél- 
után vagy 500 önkéntes kirabolt 
nehányfegyvergyárt s puskát és 
revorvert szerezve végigvonult az utczákon. 
A mikor az önkéntesek Ralli háza előtt el. 
vonultak, néhány képviselő nyugalomra in- 
tette és értesitette őtet, hogy az ellenzék ve- 
zetőit meghivták a palotába. A tüntetők ez- 
után rendben szétoszlottak. Este az Alkot- 
mány téren nagy tömeg gyült össze. Többen 
beszédet mondottak. 

Alakosságfelháborodása 
kiváltképen Konstantin trón- 
örökösellenirányul, mertki- 
zárólag őt hibáztatja a matii 
vereség miatt. A királynakazt 
az elhatározását, hogy a trón- 
örököst a fővezérségtől meg- 
fossza, ugy magyarázzák, hogy 
akirály a dinasztiát megakarja 
menteni, ez volt az egyetlen 
mód arra, hogy az elkerülhe- 
tetlen forradalmat megaka- 
dályozza. Azt hiszik, hogy Deliyannisz 
még ma beadja lemondását; utódja va- 
lószinüleg Ralli lész, de kérdéses, vajjon a 
király állása ezzel megerősödik-e? 

Azt is beszélik, hogy a király György 
herczeg javára le akar mondani, azonban az 
athéni politikai kőrök a király lemondásától 
nem várják a helyzet javulását és azt hiszik, 
hegy a forradalom kiütését csak európai 
intervenczió akadályozhatja meg; de attól 
tartanak, hogy a hatalmak már elkéstek köz- 
belépésükkel. 

György király tegnap egy kiváló görög 
politikus előtt igy nyilatkozott : 

Kész vagyok az országnak minden ki- 
vánságát teljesiteni, mert nem akarom, hogy 
érettem csak egy kis vér is folyjon. 

Sötét gyanu. 
Budapest ápril. 29. 

Szenzácziós bünügyben folytat vizsgá- 
latot a budapesti büntető törvényszék. A 
vádlott egy fiatal fővárosi mérnök, előkelő 
budapesti család tagja, a ki ellen anyósa a 
feleséggyilkosság rettenetes vádjával lépett 
föl. A férj - a följelentés szerint - azért 
ölte volna meg hitvesét, hogy megszabadulva 
tőle, feleségül vehessen egy fatal leányt, a 
ki iránt már, mint családos ember szere- 
lemre gyuladt. 

A rendőrség a följelentés nyomán teg- 
nap beidézte a férjet s a lakásán házkuta- 
tást tartott. A házkutatás alkalmával tény- 
leg több rendbeli mérget találtak a szekré- 
nyeiben, melyeknek eredetére és rendelteté- 
sére nézve állitólag nem tud elegendő felvi- 
lágositást adni. A hitves gyilkosságot azon- 
ban felháborodással utasitotta vissza s maga 
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kérte a hatóságot, hogy exhumáltassa a ha- 
lottat. 

Az ügy már a büntető törvényszék ke- 
zében van, hová a rendőrség még tegnap 
áttette az iratokat, átadva a letartóztatott 
férjet is, a ki most vizsgálati fogságban várja 
további sorsát. 

mikor négy évvel ezelőtt elvette F. Emmát 
özv. F.-né magánzónő leányát. A fiatal há. 
zasokat a legtisztább szerelem füzte egymás- 
hoz. A férj gazdag volt, két háznak tulajdo 
nosa a fővárosban, a ki fiatal feleségét min- 
den kényelemmel körülvehette. Házasságuk 

s szabad idejét mindig otthon töltötte. Bol- 
dogságukat mindjárt az első évben egy 
gyönyörü kis leánygyermek születése tetőzte 
be. Az első gyermekágyi betegség azonban 

fiatal asszony szervezetében, a melynek jelei 
csakhamar nagyfoku idegességben jelentkez- 
tek. Ez időtől kezdve a gyönge fiatal asszony 
természete egészen megváltozott. Kedélye 
elbornit, izgatott, ingerlékeny lett, a ki min- 

heves házi jeleneteket provokáljon. Férje 
eleinte nagy gyöngédséggel viselkedett bete- 
ges felesége iránt s nem egyszer a leg- 
méltatlanabb szemrehányásokat is némán 
türte el tőle. 

Körülbelül egy évvel ezelőtt végre meg- 
sokalta türhetetlen családi életét, s boldogsá- 
gát a házon kivül kezdte keresni. Sokat járt 
a klubokba, barátai társaságába, zsurokba s 
általában többet volt idegenek közt, mint 

kedett egy postai és távirdai főtiszt család- 
jával, akik az előkelő, csinos fiatal embert 
szivesen látták a házuknál. G. sürüen élt a 

tak mondják, őrült szerelemre gyuladt a szép 
házikisasszony iránt, aki éppenséggel nem 
esinált belőle lelkiismereti dolgot, hogy egy 
házasember udvarlásait elfogadja. 

Ez a tiltott szerelmi viszony nem sokáig 
maradhatott titokban a fiatal asszony előtt. 
És ettől fogva családi életük a lehető leg- 
boldogtalanabb volt. Az asszony folytonosan 
szemrehányásokat tett férjének s az izgatott 
házi jelenetek szinte napirenden voltak. Az 
asszony idegességét csak fokozta az a körül- 
mény, hogy második gyermekét is már a 
szive alatt hordta. 

Ez évi márc. 28 án a fiatal 
életet adott 
ágyához akkor a férj dr. Högyest, rendes 
háziorovosát hivta, a ki erős gyermekágyi lázt 
konstatált s föltétlen nyugalmat ajánit a be- 

asszony 

nagyon rosszul lett, ugy, hogy a férj dr. 

zílium rendkivül sulyosnak találta az állapo- 
tot. Késő éjjel a fiatal asszonyt embolikus 
rohamok lepték meg s hajnalban kiszen- 
vedett. 

A temetés után a lakók rémes vádról 
keztek suttogni a házban. Szájról-szájra járt 
a szörnyü gyanu, hogy a fiatal aszony nem 
természetes halállal halt meg, hanem a férje 
megmérgezte, hogy helyet csináljon annak a 
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magyar főur estélye I. 
Sándor czár tiszteletére. 

2 a fényes fogadtatás, azok a ragyogó 
nnepségek, melyekkel Miklós czár 
Szent-Péterváron ünnepli öreg királyun- 
mlékezetünkbe hozzák azokat a fényes 
ekat a melyeket Bécsben 1814-15. 
dor czár, a mostani czár dédapjá- 

szteleté, rendezett I. Ferencz császár 
mapja, valamint a bécsi osztrák és 
Tisztokráczia.) 

! ettern ich herczeg, államkanczellár renn- 
Palotájának báljai gróf Almássy Éliás 
singi fénye, vadászünnepélyei mellett 
u Pompás volt gróf Zichy Károly szter estélye, mely 1814. október 23-án 
éghez.. 

Résztvettek ezen Fere zen az lemlékezetes esté- 
ezár é, ncz császár és király nejével, Sán- 
g zsébet czárné; Katalin nagy- 
0. Konstantin nagyherczeg, Frigyes 

b osz kírály Vilmos trónörökössel - 
ir. Vilmos német császár, - a ba- 
legka arttenbergi király, a kongresz- 

ezeggel. államférfiai, élükön Wellington 

JUn 

, magyar arisztokráczia is nagy szám- 
bkelye s egy akkori naplójegy- 
P. közt emliti: Szapáry Péter, 

lovásmeszter, Szögyény Zsi g- 

rakott felirás következő szavakat mutatta : 

! egy külön terembe vonultak egy kicsit pi- 

mond, királyi táblai referens asszeszor, gróf 
Illyésházy István, gróf Keglevich György, gróf 
Pálffy Ferdinánd, a bécsi an der Wieu szin- 
ház akkori tulajdonosa és nagy mümeczenas 
nevét 

Zichy Károly rendkivül nagy előkészü- 
leteket tett erre az estélyre és oly fényt fej- 
tett ki, hogy annál az asztalnál, a melynél a 
szuverének ültek, csupa arany tányérokról és 
arany eszközökkel ettek. 

Az étterem diadalmi jelvényekkel volt 
feldiszitve és egy emelvényen a három szö- 
vetséges mellszobra állt, melyet egy géniusz 
koszoruzott meg. 

Az oltárszerű emelvény alatt áldozati 
csészében láng édett - s egy virágokból ki- 

utókor ,Európa ma és az 
nektek." 

A háziur annak a korszaknak a hirne- 
ves czigányát, Bihari Jánost is felhozatta 
bandájával Bécsbe, a ki aztán játékával a 
szó teljes értelmében elragadta a magas ven- 
dégeket. 

Különösen a melankoliára hajlandó czár- 
nak tetszettek rendkivül az édes, bus hang- 
zatok és kétszer is ismételtette vele hires 
szerzeményét a „Hatvágás verbunkost. 

Nagy szenzácziót keltett még a Hadik 
obester nőtájával és a sarkantyus verbun- 
kossal. 

Egy kis indens is történt ezen az es- 
télyen Biharival. 

Ugyanis a dus lakoma után, mikor 
ma a kedélyek fölmelegedtek, a fiatal urak 

örökké hálás 

tyizálni, czigányozni, - mare patrió mu- 
latni. 

Bihari játszott, játszott, elvarázsolva a 
sziveket és kivarázsolva a bugyelárisokból a 
nagy bankót. 

Egyszerre csak látja belépni a terembe 
Vay János, ráhuzta anusk a nótáját : 

Török bársony süvegem, 

Most élem gyöngyéletem. 

Nagyon szép, duhaj nóta ez, ösmeri is 
minden magyar ember, de hát hübnere van 
ennek a nótának. 

A Hübner nem más pedig, minthogy 
az még 1709-ből való és béri Balogh Ádám, 
Rákoczy kurucz generálisának volt a nótája. 

A fiatal urak, bortól és zenétől fölvil- 
lanyozva nem gondolták meg, hogy két te- 
renimel tovább I. Ferencz császár ül és a 
nóta két befejező sorát is utána énekelték a 
Bihari hegedüjének: 

Balogh Ádám a nevem, 

Ha vítéz vagy jer velen - 

A nóta hangzatai végre kihatottak a 
bársony portiéreken is és egyszerre, csak ro- 
han be a mulatok közé Eszterházi Vincze 
major, sápadtan fogva meg Berényi János 
Palatinus huszárezredbeli alhadnagyot : 

- Um Gottesvwillen, kinek jutott eszé- 
be ezt a rebellis nótát huzatni... Károly 
bácsi (a háziur) már kéket zöldet játszik és 
Metternich dühös, 
kérdezte, hogy micsoda szép nóta ez és meg- 
mondani mégse lenet neki. 

Bihari maga is szurkolt, de az egész 
inczindensnek nem lett semmi következmé- 

mert a czár kétszer is 

nye, mert Bihari azután meg az udvarnál és 
nyilvános konczertekben is játszott, s a bé- 
csieket ugy elragadta, hogy magyar Beetho- 
vennek nevezték el. 

Mindössze bizalmasan kérdezte meg Zic- 
hy grófot Mettornich hogy : 

- Wem ist das unglückselige Lied ein- 
gefallen ? 

- Kinek másnak, mint egy országhbá- 
boritó Vaynak - válaszolt Zichy sóhajtva. 

Az estélyen különben magyar nemzeti 
tánczot is bemutattak Sándor czárnak. 

Esterházy Vincze egy verbunkost, Zic- 
hy Ferencz Esterházy Rozina grófnővel pe- 
dig palotást tánczolt. 

A csárdás tudvalevőleg sokkal később, 
a negyvenes években lett szalonképes. 

Zichy Károly estélyein a szuverének 
maguk is tánczoltak és Sándor czáraz egyik 
contre damet a kongresszusi idők egyik leg- 
szebb asszonyával, Festetiehné Zichy Julia 
grófnéval tánczolta. 

III. Frigyes Vilmos porosz király is 
tánczolt, az első condredamet Sarauné Hu- 
nyady grófnéval. 

Általában tekintettel arra, hogy a há- 
ziur magyar volt, a magas látogatók ugy 
tánczra hivással, mint megszolitással itt leg- 
inkább a magyar főnemeseket és urnőket 
tüntették ki. 

Annál inkább, mert pár nap mulva I. 
Ferencz császár és király szövetségeseivel Bu- 
dára volt indulandó s Metternich, a minden- 
ható kanczellár tudta, hogy a magyar urak 
közt hangulatot kell csinálni. 

A hangulat a fő minállunk, megtanul- 

ták azt már a Habsburgok illusztris elődjük- 
től, Mária Teréziától, a kinek ama historiai ne- 
vezetességü pozsonyi országgyülésen egy ilyen 
sikerült hangulat csinálás mentette meg a 
koronját. i 

Hangulatcsinálás szempontjából azt is 
megkisértette Metternich, hogy Fereucz csá- 
szárnak a budai fogadtatás alkalmára néhány 
sornyi magyar beszédet tanittasson be. Ez 
azonban nem sikerült. 

A jó Ferencz császár mindent szeretett 
inkább, mint hivatalos beszédeket mondani és 
a fejét törni. 

sőbbi kanczellár, akkor velenczei kormány- 
széki elnök elkészitette a hat sorból álló 
beszédet, - azt Ferencz császár nem ta- 
nulta be. 

A budai fogadtatás alkalmával aztán 
ugy Úrményi ország biró, mint Balássy Fe- 
rency polgármester és Kalmárffy Ignácz fő- 
biró latinul üdvőzőltök az uralkodót, a mire 
Ferencz császár nyájasan mosolyogva fejet 

hajtott és igy szólt: 
- Ágo gratias ! 

Igy van ez legalább feljegyezve régi 
elsárgult lapokban, a melyre egy porrá vált 
kéz aggodalmas pontossággal irkálta fel, hogy 
bugaczi és szentkirályi Szentkirályi László 
vice-ispán uram, hogy szorgalmatoskodott az 
illumináczió előállitásában, leirja a nagy 
katonai parádét a Rákoson, a melynél főként 
a Riesch gránátérosok tündőköltek, elmondja 
milyen volt az udvari bál a palatinusnál, a me- 
lyen Esterházy Vincze major uram és a 
Ráday Nina táncza ragadta el a szuveréne- 

Ifj. G. L. még szigorló mérnök volvt 

eleinte boldog volt. A férj szerette otthonát, 

sulyos következményeket hagyott hátra . 

den csekélységben elegendő okot talált, hogy 

otthon. Ez időtájt a többek közt megismer- 

család vendégszeretetével s mint a beavatot- 

második gyermekének. Beteg- 

tegnek. Másnap délután az asszony (hirtelen 

Platzert is a beteghez hivta. Az orvosi kon- 

Ezért is, noha Reviczky Ádám, a ké- 



Kolozavárt, 1897. ELLENZEK (300) 
másiknak. Annyira nyiltan tárgyalták az em- 
berek ezt a dolgot, hogy fülébe jutott a férj- 
nek is, a ki azonban nem látszott törődni 
vele, mig a mult héten egész nyiltan föl nem 
léptek a váddal ellene. Anyósa, özvegy F.-né 
és sógornője F. Mária Valéria néhány nappal 
ezelőtt följelentést adtak be a rendőrséghez, 
a melyben ifj. G. L. mérnőköt azzal vádol- 
ják, hogy feleségét megmérgezte. A rendőr- 
ség a följelentés folytán beidézte a férjet s 
mig őt a főkapitányságnál vallatóra fogták, 
lakásán házkutatást tartottak. 

A házkutatás terhelő adatokat szolgál- 
tatott a rendőrség birtokába. Egyés szekré- 
nyekben a kiküldött detektivek mintegy ti- 
tizenegyféle mérget találtak. G. ezekre a 
márgekre nézve azt állitja, hogy azokat az 
atyjától kapta a ki régebben mint homeopatha 
orvos praktizált a fővárosban. A feleséggyil- 
kosság borzasztó gyanuja ellen a leghatáro- 
zottabban tiltakozott. A rendőrség azonban 
minden tagadása ellenére letartóztatta s 
még tegnap átkisértette a kir. ügyészség fog- 
házába. 

Ma reggel a kir. ügyészség rendelésére [ 
exhumáltatták a holttestet. A jelenvolt la- 
tósági orvosok a holttestet a feloszlásnak már 
igen előhaladott stádiumában találták s álli- 
tólag konstatálták volna, hogy az asszony 
nem gyermekágyi lázban halt meg, mint azt 
a hivatalos hallotkémi jelentés állitja, de a 
mérgezésre nézve nem találtak semmiféle 
gyanus jeleséget. A gyomrot és a belső ré- 
szeket az országos vegyészeti laboratorium- 
ban fogják behatóbban megvizsgálni. Ettől a 
vzsgálattól függ a bevádolt férj további 
sorsa. 

Értesülésünk szerint a kezelő orvosok, 
ragaszkodnak a diagnózishoz s egész hatá- 
rozottan állitják, hogy a fiatal asszonyt a 
gyermekágyi láz ölte meg s semmiesetre sem 
büntény áldozata. 

Az eset nagy feltünést kelt a főváros- 
ban, a hol a sulyos váddal terhelt fiatal mér- 
nök általánosan ismert alakja volt a Belváros 
előkelő társaságainak. 

A Kaszelik per vége. 
(Saját tudósitónktól.) 

Budxpest, ápril. 29. 

Kevés per fordul meg a magyar igaz- 
ságszolgáltatás egyes forumai előtt, mely oly 

nevezetességrejés ugy a nagyközönség, mint a 

jogászok előtt érdekességre tett volna szert, 

mint a Kaszelik per. Az egy évtized óta hu- 
zodó perben ma határozott a királyi Curia, 

helyben hagyván a tábla itéletét. E perrel a 

saijtó is behatóan foglalkozott, de többször, 
rossz vagy téves informácziók utján helyte- 

len és a tényeknek nem megfelelő világitásba 
helyeztetett. 

Illetékes helyről vett alapos informá- 

czió utján a helyes tényállás a következő: 

Kaszelik Ferenczné asszony 1879-ben 

halt meg. Férje és két gyermeke, t. i. fia 

Jenő és leánya Eugenia élték tul. Kaszelik 
Ferenczné asszony végrendeletet nem hagyott 

hátra, hanem két ajándékozási okirat maradt 

utánna melyek egyikében halála esetére fiá- 

nak Jenőnek egy fél házat, másikában pedig 

300.000 frtot ajándékozott. A két testvér az 

anyai hagyatékra nézve, közjegyző 

előtt osztályos egyezséget kötött, a mely sze- 

rint Kaszelik Jenő megkapta a neki ajándé- 

kozott fél házat és 300.000 frtot, a többi 

anyai vagyonban pedig a két testvér egyenlő 

felerészben osztozott meg. 

Kaszelik Ferencz mintegy öt esztendő- 
vel élte tul nejét s 1884 en halt meg. Kasze- 

lik Ferencz már életében több házrészt és 

mintegy 300.000 frt. ingó értéket ajándéko- 
zott fiának Jenőnek, végrendeletében pedig 
fiát Jenőt egyedül általános örökösének ne- 

vezte ki, leányát Eugéniát pedig a végrende- 
letben felpanaszolt okokból teljesen kita- 

gadta. 
Kaszelik Ferencz halála után a hagya- 

téki táegyalásnál Kaszelik Jenő azon egyez- 

ségi ajánlatot tette, hogy a kitagadó végren- 

delet daczára, nővérének Eugéniának, a tör- 

vényesen kiszámitandó köteles részt kiadni 

kész; Eugénia azonban ezt el nem fogadta, 

és beadta a keresetlevelet, a melylyel a most 
kifejezett örökösödési pert meginditotta. 

Eugéniának ezen keresetlevele kiterjed 

ugy az anyai, mint az atyai hagyatékra. Az 

anyai hagyatékra vonatkozólag Eugénia azt 

adja elő, hogy őt a közjegyző előtt létrejött 
osztályos egyezségre atyja Kaszelik Ferencz 

rá kényszeritette és hogy őt ezen osztályos 1 

egyezség megkötésénél ugy atyja Kaszelik ; 
Ferencz, valamint fivére Kaszelik Jenő is 

megtévesztették. Kéri tehát ezen osztályos 

egyezséget biróilag érvénytelennek nyilváni- 

tani és magának az anyja által Jenőnek oda- 
ajándékozott féllház és 300.000 frt. fele részét 

is megitéltetni. 

Az atyai hagyatékra nézni Kaszelik 

Eugenia a kereskedésben először is azt állitja, 

hogy atyja Kaszelik Ferencz már az anya 

halálakor teljesnn beszámithatlan el meállapot 

ban volt, s ez alapon kéri az atya által fia 

Kaszelik Jenő javára kiállitott ajándékozási 

okiratokot, valamint minden végrendeletet 

érvénytelennek nyilvánittatni, a melylyel 

Kaszelik Jenő általános örökösnek kinevez- 

tetett, Kaszelik Eugenia pedig kitagadtatott. 

Kaszelik Eugeni keresztlevelében má- 

sodszor azt állitja, hogy fivére Jenő, atyját 

Kászelik Ferenczet ravasz fondorlatokkal bhá- 

lózta be és vette rá arra, hogy leányát ki- 

tagadja s ez alapon is kéri Kaszelik Feren- 

czet ajándékozási okiratait és minden vég- 

rendeletét érvénytelennek nyilvánittatni és 

az atyai egész vagyonnak fele részét termé- 

szetesen kéri magának megitéltetni. 

De Kaszelik Eugenia keresztlevelében 
még azt is állitja, kogy atyjának Kaszelik 

Ferencnek az elajándékozott és a hátrahagyott 

vagyonán kivül még mintegy másfél millió 

forintnyi vagyona volt, a mely Kaszelik Jenő 

kézre jutott, és azt kéri, hogy Kaszelik Jenő 

ezen másfél milliónak felfedezésére eskü alatt 

köteleztessék és annak fele azután szintén 
Kaszelik Eugeniának megitéltessék. 

Az ezen keresettel meginditott örökö- 

södési per tiz esztendeig tartott s annak ered- 

ménye az, hogy a királyi Curia helyben- 

hagyta a királyi táblának itéletét, a mely 

itéletnek lényeges tartalma a következő: 

1-ször. Az anyai hagyatékra nézve 
Kaszelik Engenia keresetével teljesen elutasit- 
tatott s az osztályos egyezség, melyet Euge- 

nia érvénytelenittetni kivánt érvényében fenn- 
tartatott. 

2-szor. Az atyai vagyonra nézve, Euge- 

niának ugy azon állitása, miszerint Kaszelik 

Ferencz beszámithatatlan elmeállapotban lett 

volna, valamint azon állitására is, miszerint 

Kaszelik Ferenczet fia Jenő ravasz fondor- 

lattal behálózta volna, alaptalannak találta- 

tott és Kaszelik Ferencznek minden végren- 

delete, valamint a fia javára kiállitott aján- 
dékozási okiratai is érvényeseknek nyilvánit. 
tattak és az atyai egész vagyon természete- 
sen Kaszelik Jenőnek itéltetett oda. Elutasit- 
tatott továbbá Eugeniának azon kérelme is, 
hogy Kaszelik Jenő a másfél millió felfede 
zésére eskü alatt köteleztessék, a biróság azon- 
ban azt találta, hogy a végrendeletben elő- 
adott azop indokok, a melyeknél fogva néhai 
Kaszelik Ferencz leányát Eugeniát teljesen 
kitagadta, erre a törvény szerint nem elégsé- 
gesek s ennek folytán a biróság megitélte 
Eugeniának az atyai vagyonból a köteles részt 
és arra kötelezte Kaszelik Jenőt, hogy ezen 
köteles rész czimén fizessen Eugeniának 
mintegy 390.000 frtot és fizesse meg Euge- 
niának ezen köteles része után a késedelmi ka- 
matokat és a perköltségeket is. 

Kolozsvár és a guota. 
Nagy szégyen esett tegnap Kolozsvár 

városán. 

A városi bizottság Hevesvármegye fel. 

iratát a duota emelés ellen egyszerüen tudo- 

másul vette és a szakosztály által inditvá- 

nyozott felirást elejtette. 

Kolozsvár város törvényhatóságának e 

határozatára nem voltunk elkészülve, mert 

midőn a szakosztály elé került a hevesmegyei 

felirat, alig emelkedett hang az ellen s nagy 

többséggel határoztatott el a tiltakozó felirat 
a duota emelés ellen. 

A közgyülés többségének tegnapi hatá- 
rozata sajnosan győzött meg ujra arról, hogy 

a városi közgyülési teremben is az ugyneve- 

zett liberalis nagy férfiak mindenből párt- 

kérdést csinálnak s semmibe sem veszik a 
polgárok érdekeit, ha arról van szó, hogy a 
kormánynak kedveskedhetnek. 

Mit nekik az ország, a nemzet érdeke; 
jól fizetett állásaikban igen kényelmesen ér- 
zik magukat s a miniszteri tanácsosságot és 
Józsefrendeket csak ugy kapja meg az ember, 

ha mindig görbe háttal jár s ajkai folyton 

csak ezt az egy szót rebegik: igen, óh igen. 

Ez tetszik oda fenn a kegyelmes urak- 
nak, ez ma már a auvalifikáczió netovábbja. 
A közvélemény, a nemzet létérdeke, az ország 
prosperálása, mind frázis, mind mülelkesedés 
csupán, a melyeket Ugron Gábor és Bartha 
Miklós eszeltek ki csak azért, hogy a nép- 
szerüség gloriájában sütkerézhessenek. 

E nevezetes ülés lefolyása különben a 
következő volt: 

Elnökölt Béldi Ákos főispán, ki egy 
interpellácziót jelentett be Nagy Lajos tanár 
részéről a Mátyás király születés háza mize- 
rábilis állapota ügyében. 

Nagy Lajos az interpellácziot a követke- 
zőleg indokolta meg: 

Kolozsvár városának immár napirendre 
került s épen azért elintézésre váró köz- 
ügyei között talán egy sincs, mely gyorsabb 
elintézést kiván, mint a nagy király, Hu- 
nyadi Mátyás születési házának ügye. Leg- 
alább az én lelkem, mely a közügyek felett 
virrasztani, gondolkodni és töprengeni meg.- 
szokta, ez ügy elintézését annyira sürgősnek 
találja, hogy ime ezennel e középület érde- 
kében felszólalásra is késztetett. 

Szólok tehát tkis. törvényhatóság, mert 
valóban periculum in mora. Mátyás király 
születési háza az Ővárban - valljuk meg 

őszintén - már régóta nem részesült kellő 
figyelemben. Katonaság szállásolt benne hosz- 
szasan, s mikor már e czélra sem volt jó, 
átvették az uralmat a falak közt a patká- 
nyok, künn az udvaron pedig: a gyom és 
szemét. A ház külseje kopott volt, mint a 
kiszolgált katona rubája, rajta fakuló érem- 
mel - mondjuk - az emléktáblával. Most 
már állani se tud maga erejéből a lábán, ha- 
nem csak megtámasztva - fenyőfa geren 
dákkal. A ki látja, rémülve gondol rá, hogy 
maholnap összeomlik. 

Ezt bevárni, ezt megengedni Kolozsvár 
városának, nem lehet, nem szabad. 

Aunak a történelmileg nevezetes ház- 
nak fenn kell állania vagy helyreállitva, vagy 
esetleg ujjá épitve. Ezt követelik : 

Mindenekelőtt a kegyelet a nagy ki- 
rály emléke iránt. Ismert mondás: ,A nem. 
zeti emlékek megőrzése hazafias kötelesség. 
Nekünk pedig nincs nagyobb, nincs szebb 
nemzeti emlékünk, mint azaz - fájdalom 
omladozó ház - az Ovárban, hol Mátyás az 
igazságos, a bölcs király született. Nem kis 
város, az ország fővárosa irigyelheti Kolozs- 
vártól ez emléket: S mi ne tudnók meg- 
becsüini ? Magyarország apostoli királya Fe- 
rencz József ő Felsége is megadta erre az 
intő jelt, midőn 1887 évi látogatása alkal- 
mával egy a városra nézve nem épen ked- 
vező nyilatkozat mellett az emléktábla ké- 
szitésére 300 frtot ajándékozott. 

A nagy király emlékét érczszoborban is 
fenntartani, nem Kolozsvárt buzdult fel elő- 
ször a hazafias közérzület. Megkisérlették azt 
jóval előbb és több helyen Magyarország kü- 
lömböző törvényhatóságai. Minden kisérlet 
kisérletnek maradt. De az emlékszebor léte- 
sitése Kolozsvárt, ez ma már bizonyosnak 
mondható. Kolozsvár felhivása az országban 
visszhangra talált, összegyült a szoborra 
100,000 frt., a szobor készül, 1898-ban fel- 

történeti jogot nyujtott hozzá az az omladozó 

háza. 
A szobor leleplezés ünnepélyén jelen 

lesznek majd a király, a kormány, az ország- 
gyülés, a törvényhatóságok küldöttei, az ün- 
neplő sokaság, később jönnek idegen utazók, 
megnézik a szobrot és kérdezni, keresni fog- 
ják Mátyás király születési házát és találni 
fognak romokat, vagy annak hült helyét... 
Már csak e gondolatra is elpirul az arczszé. 
gyen érzetében. 

Nem, nem ! Ezt bevárni, ezt történelmi 
Kolozsvár város erkölcsi reputatiója nem en- 
gedi. 

Az ügy pénzügyi oldalához szólni nem 
tartom interpellátiom keretébe valónak. Az 
esetleges érdemleges tárgyalás alkalmával ta 
lán én is elmondhatom nmézetemet. Anynyit 
most is mondhatok, hogy vagy a város, vagy 

állam költségén Mátyás király születési há- 
zát az elpusztulástól meg kell menteni. 

Hogy a helyre állitás után mi czélra 
szolgálna az épület, arról is idő előtti lenne 
beszélni. Majd eltalálja a Tks. város annak 
idejében a leghelyesebbet. Engem most első 
sorban az épület jelenlegi sorsa inditott fel- 
szólalásra s éppen ezért a fennebb kifejezett 
indokok alapján tisztelettel kérdem a Tks. 
Tanácstól : 

1). Tett-e valamely és minő lépéseket, 
hogy a düledezésnek indult ház, melyben Má- 
tyás király született, minél rövidebb idő alatt 
helyre állittassék, vagy esetleg ujra épit- 
tessék ? 

2). Mit szándékozik tenni jövőre e tör- 
ténelmi nemzetiségü házzal? 

Kérem az elnök MIgs. Főispán urat fel- 
hivuni a Tks. Tanácsot, hogy az interpellá- 
tiómra a feleletet megadni sziveskedjék. 

Az interpelláczióra Albach polgármes- 

a társadalom, vagy valamely intézet, vagy az 

Válaszuk egy cseppet sem nyugtatott 
meg. Elvártuk volna, hogy a város e 
első tisztviselője e történelmi műemlék sot 
sáról egy kissé több lekesedéssel, több haza- 
fias érzéssel beszéljenek. JVálaszukon az lál 
szott meg, hogy mivel nem lehet e kél 
végmegoldása elől kitérniók, tesznek is 
egy lépést benne, de nem azzal a buzgósági 
és odaadással, melyet e nagybecsü történelm 
ereklye megérdemelne. 

Az az igéret, hogy ha majd a kultu 
miniszter nyilatkozni fog, hogy magas go 
ját kiterjeszti-e a műemlékre vagy nem, 
akkor aztán foglalkozni fog a bőlcs 
vele, egy cseppet sem alkalmas arra, ho 
a düledező falakat megerősitse s az összó 
düléstől megóvja. Ennek adot hangott N 38 
Lajos is, midőn a kérdést tárgyaltatni ohaj 
totta. 

A közgyülés többsége azonban a mel- 
lett határozott, hogy várjuk meg a minisz 
ter ur megnyilatkozását. 

Egy másik interpelláczió előzte mé 
meg a gyülésre kitüzött tárgysorszat me 
kezdését. 

Melitskó Frigyes mérnök aziránt i 
kérdést a polgármesterhez, hogy minő int 
kedéseket tett a hatóság, hogy a vizvezet 
viz, mely az utóbbi napokban annyira meg 
romlott, ujra szép tiszta s élvezhető legy 

Minő intézkedések vannak foganatb 

y 
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véve: 

1) a gyüjtőgallériákig alámosott Szs- 
mospart helyreállitására, 

! 

tem lévő istáló eltávolitására, 

állitható lesz. S honnan esiker? Mert alapot, Széknek formás rendszerre való átalaki 

ház az Ő-Várban, a Mátyás király születési tisztántartására (igy a fafuvarozás alatt 
] mazó szeny rendszeres eltakaritásához 

ter és, Salamon tanácsos felelt. 

2) a gyüjtőgallériák közé ékelt terüle 

8) az ottani őri lakhoz tartozó árn 

4) az egész fásbereki területnek állan 

landó muukásnak alkalmazása, a marhaáth 
tásnak, legeltetésnek beszüntetése), továb 
minő intézkedések vannak foganatba véve, 

5) a monostori kétvizközti városrési 
egyik utczájáról jelenleg a fásberki usztató 
árokba ömlő házi zenyvizeknek onnan ' 
Szamos folyóba való elterelésére, 

6) a kis-zugó felőli duzzasztásra b 
rendezett ároknak gondos tisztántartására 
végül 

7) a viztartónak és az utczai elo 
hálózatnak rendszeres kimosására illetől 
öblitésére ? 

Albach polgármester igyekezett me 
nyugtatni a felszólalót, hogy a hatóság n 
dent megtett és megtesz, de hát ők 
ezer mesterek, hogy mindent megtudjanak 
csinálni. 

S ezzel a közgyülés, mint egy lidérci 
nyomástól megszabadulva rátért A tárgys0 
rozatra, melynek rendén csakhamar elők 
rült Heves vármegye felirata. 

Eszterházy László főjegyző minden kom: 
mentár nélkül felolvasta Hevesmegye felir 
tát, azután a tanács határozati javaslat 
mely szerint a felirat egyszerden tudom: 
vétessék. 

Arról, hogy midőn a szakosztály tál 
gyalta, épen ő inditványozta a fe 
irást, hallgatott. 

Alig hangzott el a főjegyző ut 
szava, a jóllakottak táborából azzal felelte 
rá: szavazzunk! 

Indignálódva kelt fel erre Szabó Sam 
s egy igazán szép és hazafias beszédben uta 
arra, hogy e fontos kérdésben minden m 
gyar hazafinak egyet kell érteni s nem 
bad pártpolitikát csinálni, mert a nemzet 
érdeke forog koczkán. 

ket és sok más nevezetes dolgokat abból az 

alkalomból, midőn Ferencz császár és király 
Budára hozta szövetségeseit. 

Nyolczvan s néhány év mult el a zóta 
és talán senki sincs már az élők között, a 

ki emlékezni tudna arra, mikor Ferencz csá- 

szár szövetségeseivel, egetverő vivátozás mel- 

lett - kocsikázott végig a kivilágitott Bu- 
dán és Pesten. 

A régi jegyzetekben az is meg van 

irva, hogy megnézték a magas vendégek a 
József épületet, a csillagvizsgáló observatori- 

uamot és kocsikáztak ujonnan ültetett város 
erdőben is. .; de bizony sokat nem nyujt még 
Pest... 

Ma már nyuit eleget, de ma már nem 

hoznak hozzánk szuverén vendégeket. 
Comes. 

Tiszbe. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

XI. 

(Folytatás.) (29) 

Megrettent, elvonta magát a Fergus 
Uleléséből, és hirtelen körül nézve, Hágárnak 
aareá néző és csodálkozó halvány arczát meg- 

rag7 legalább ő azt gondolta. Fergus 
alt, 

látta. 
- Ah, Hágár itt van! - mondá. 
Fergus felpillantott, és a Hágár tekin- 

tetével találkozott. Azok a sötét szemek bi- 
uonyos megvető meglepetéssel néztek az övéibe, 

elpi- 
, és félig kihivóan nézett vissza reá. a 

nint Hágár a pázsiton keresztül feléjük jött, 
6s egyikről a másikra nézett, mint ha ma- 
gyarázatát várná annak amit látott. 

! 
' 
i 

az okát, - folytatá Hágár hidegen. Megval- 
lom, hogy szándékának ezt a 

1 változását nem tudom megérteni. 

Tiszbe törte meg a csendet. Ott hagyta 
Fergust, előre ment, és kezét a IHágá kar- 
jába csusztatta. 

- Hágár, - mondá szelíden - teg- 
nap sajnáltál engemet, édes ma örülj velem. 
Fergus azt mondja, hogy szeret. Ah, te meg 
vagy lepetvel - mert Hágár akarata ellen 
megrettent és elpirult. - Én is ugy voltam. 
de édes ez igaz. 

- Igen - egy kissé meg vagyok le- 
petve. 

Hágár nem nézett a kedves mosolygó 
arczra. Ő még mindig Fergust vizsgálta, és 
Fergus előtt ugy tetszett, mintha] a szemei- 
ben levő megvetés növekedne a mint őtet 
nézte, 

- Ha Fergus visszapillant és az utolsó 
interviewunkra emlékezik, könynyen megérti 

hirtelen való 

Fergus elpirult. - Feltartotta a fejét 
és kihivólag viszonozta a tekintetét. 

- Azok az akadályok, melyekről ma- 
gának azt mondtam, hogy a boldogságom 
utjában állanakle vánnak gyözve, - mondá 
Fergus. 

Tiszbe felnézett. 

- Fergus, miféle akadályok ? - kérdé. 
Édes, nem érdemesek azok, hogy tő- 

rődjünk velük. 

Hágár, jöjjön ide - és Fergus barát- 
ságos mosolylyal nyujtotta feléje a kezét - 
jöjjön, es mondjon valami kellemest nekünk! 
A maga jó kivánságai nélkül boldogságunk 
nem lesz teljes - ugy-e Tiszbe ? 

- Nem, oh, nem, nem! Hogy 
kiáltá Tiszbe, 

És aggályosan nézett a Hágár arczába. 
Egy pillanatig Hágár kemény küzdelmet vi- 
vott enmagával, megsebzett szerelmével, és 

lenne ] 

a jövőre, mely sötéten, 

féltékenységével, mely szivét éles fájdalmak- 
kal szaggatta. Torka összeszorult és elfojtotta 
azokat a szavakat, melyeket mondani akart. 
Végre mosolyt erőltetett és lehajolt és meg- 
csókolta Tiszbét, de ajkai olyan bidegek 
voltak, mint a jég. 

- Légy boldog! mondá Hágár; és ha 
bár hangja még a saját füleiben is durvá- 
nak tetszett, a többiek azt nem vették 
észre. 

Azt sem vették észre, csak jóval ké- 
sőbben, hogy csendesen visszavonult és ma- 
gukra hagyta őket. Ők hosszasan időztek a 

kertben, olyan édes ostobaságokat beszéltek, 
miket a szeretők szoktak beszélni, a mi oly 
édes és becses előttük, és oly nevetséges kép- 
telenség mások előtt, és saját boldogságukba 
merülve, egyik sem gondolt Hágárra. 

Hágár egyedül ült a szobájában, össze- 
kulcsolt kezei a térdén nyugodtak, szomo- 
ruan nézett maga elibe a nővekedő sötét- 
ségben, a mint hasztalan boldog álmaival a 
multba visszapillantott, és a jövőre gondolt 

és szomoruan 
nyult el előite, melyet a reménynek egy hal- 
vány sugára sem deritett fel. 

XII. 

Drummond Perczival megigérte Fer- 
gusnak, hogy mihelyt a munkájától nehány 
napot tud magának szakitani, megfogja őtet 
látogatni. Egy szeptemberi estén váratla- 
nul érkezett meg, és Fergus nagyon szivesen 
fogadta. 

Az Apátságban voltak ekkor többen is 
- többnyire régi tanuló társak, kiket Fergus 
a vadászatra hivott meg; és a Fergus nő- 
telen vendégei mellett, ott volt a kuzinja, 
Winterné, egy csinos fiatal özvegy asszony, 
aki a házi asszony szerepét magára vállalta, 
és vele volt a sógor asszonya, egy jó kedélyü 
husz éves leány; ezek egy nappal késöbben 

érkeztek meg, mint Drummond; és miután 
mind a két nő szerette a mulatságot, és mert 
Fergus felhatalmazta őket, hogy azt tegyék 
a mi nekik tetszik, az ebédek, kertimulatsá- 
gok, piknikek, rögtönzött tánczestélyek gyor- 
san követték egymást. 

Az aratást korán végezték be ez évben, 
és a letarolt mezőkről egész nap hallszott a 
puska ropogás. Az idő kedvező volt, és a 
madarak éppen elég vadak voltak arra, hogy 
a sportnak több ingert adjanak. 

Ezekben a napokban Hágár keveset 
látta Tiszbét, Winterné szinte minden reggel 
áthajtott a pony fogatán, és elvitte, hogy a 
villásreggelinél a vadásztársasághoz csatla- 
kozzanak. Ilyenkor nagyon gyakran az Apát- 
ságba tértek vissza délutáni teára, és csak 
akkor ment vissza a papilakba, midőn öltöz- 
ködni kellett az ebédhez, vagy az azt követő 
tánczhoz; és miután Hágárnak sem ideje 
sem kedve nem volt a folytonos mulatsághoz, 
önkényt következett, hogy nagyon gyakran 
maradt egyedül; és a magányosság éppen 
ekkor nagyon rosz volt Hágárnak. 

Mentől többet gondolkozott a Fergus 
következetlen viselkedése felett, annál külö- 
nösebbnek látszott az előtte. 

Mind jobban-jobban csudálkozott, hogy 
mi lehetett az az akadály, mely az egyik na- 
pon legyőzhetetlen volt és a következő na- 
pon teljesen el lett háritva. Ő próbált, - 
őszinte becsületességgel próbált a Tiszbe bol- 
dogságával rokonszenvezni. Azt mondta ön- 
magának, hogy ő örült, hogy a Fergus ma- 
gányos élete végre a Tiszbe szerelmével lesz 
felderitve és megáldva; de az egészidő alatt 
tudta, hogy csak hazudott enmagának, hogy 
nem örült. Nem tudta elviselni annak beös- 
merését, hogy az a hely, a melyet oly hosz- 
szasan foglalt el a Fergus szivébeu, többé 
nem volt szüksége arra a barátságra, még 
mindig barátságnak nevezte, melyről Fergus 
egyszer azt nyilvánitotta, hogy oly becses 

előtte, hogy Tiszbe volt annak mindene. 
Minden győngéd tekintet és szó, mit Fe 
a kedvesének adott, növelte a Hágár fájó 
rének gyötrelmét. 

A mennyire lehetséges volt, visszahuzt 
magát a társaságuktól; és ámbár mindket 
Fergus és Winterné feltételezték róla, h 
nem kiván és nem vár tőlük külön mei 
vást az Apátságban adott mulatságokr 
nagyon ritkán kisérte el oda Tiszbét. 

Sok dolga volt, vagy az anyja győp« 
kedett és azt nem lehetett enyell Fg 
vagy valami községi dolgot kellett elig 
tani. Könnyü volt mentságet találni; és 
Winterné, sem Tiszbe és bizonnyal F 
sem gyanitotta annak igazi okát, hogy 
miért vonta ki magát a társaságukból. 

Azonban Drummond Percival tis ti látott a többieknél. Ő érdeklődött Hág 
iránt. Derék nőnek gondolta és sokkal 
kább Fergushoz illő feleségnek mint a 
Tiszbét. És miután érdeklődött iránta, tanu! 
mányozta és a Hágár titka, mit az oly g 
dosan rejtett a szivébe, régóta tudva 
előtte. 

Ő nem szándékozott volt az Apátság 
egy hétnél hosszasabban maradni, ő ne 
kat csinált a vidékből és a vidéki muli 
gokból és Fergus ezt tudva, kellemesen 
meglepetve midőn három hét telt el és 
bár a többi vondégek jöttek és mentek. Pel 
cival nem tutta jelét az unatkozásnak, sötk 
lenkezőleg ugy látszott, hogy meg volt 
gedve és szivesen maradt a mostani 
lásán. 

Winterné és sógorasszonya szeptem 
végén elutaztak az Apátságból és az ők 
menetelükkel a tánczestélyek és piknikek be 
végződtek. 

(Folytatása következik.) 
......



Kolozsvárt, 1897. ELLENZEEK (391) 
Aprilis 30. Feilitzsch Árthur báró a hevesmegyei 

Atban igy indokot sem lát arra, hogy 
Svár törvényhatósága felirjon a duóta 

1 ellen. 
uNagy mondásokkal, melyek olykor öt is 

elmondás után mintegy meglepték, probálta 
ményét okadateolni. De ez sem ment se- 
em, mert mig egyfelől beismerte, hogy 
bb terheket a nemzet nem tud elviselni, 

mely a 

lés 

előt elitéli az egész törekvést, 
felemelése ellen irányul. 
Nagy zaj és ellenmondások között azzal 
te beszédét, hogy ne elegyedjünk a 
Many dolgába, tudja az mit csinál. 
Dr. Tutsek Sándor tartott ezután egy 

magvas és szónoki lendülettel teljes e 

Nem arról van itt most szó, hogy a 
yal szemben bizalommal viseltessünk e, 
em ? 

Hanem arról, hogy a magyar nemzet 
Imüleg felemelje tiltakozó szavát Ausz- 
en, mely minden téren a legerősebb 

ziót fejti ki már rég idő óta ebben a 
en. Midőn a hevesvármegyei felirat 
ben felirunk, nem teszünk egyebet, 
maszt, erősséget gyüjtünk a kormány- 

hogy hitvatkozhassék a nemzetre. 
Ez nem bizalmi kérdés a kormány 
sz csak kifejezése akar lennia nemzet 
zó szavának, Ennek pedig hangot adni 
Mége minden törvény hatóságnak. 

E Ferencz vármegyéje, Zala, bizo- 
nem pártpolitikából jár elől a tilta- 
özött s azért kéri a közgyülést, hogy 

osztály véleményét fogadja el. 
Bzüzbeszéd kővetkezett ezután. 

r. Kiss Mór egyetemi tanár, ki ez 
Jutott be, mint virilista a kommuni- 
zarolta ékesszóllását a mellett, hogy 
szeriut semmi gyakorlati eredménye 

sz a felirásnak. 
Katédra bőlcsességgel és hosszadalmas- 
Annyira kifárasztotta a figyelmet, hogy 

anak folyton csengetnie kellett a csend 
Mtására. 

ok kitérő és közjogi fejtegetések után 
konklndált beszédében, hogy ez idő sze- 
ön, Ijon fel a törvényhatóság, hanem, mz egész kérdés döntés alá kerül, te- 
A maga észrevételeit. 
agy Lajos látva a „berálisok han- 

irá, milgen röviden, de velősen szólt a fel- 
lyetellett. Polcz Rezsőt már kisem akarta 

A duovta tábor s csak erős argu- 
ak köszönhette, hogy a nagy urak 
voltak respektálni a szolás szabad- 

en S igm jól tette Polcez Rezső, hogy 
az az ,igen" szavazokkal szemben, 
votumokat nem is tudott szerezni 
h dea nemzettel és választóival 

Meeztette a kötelességét. 
dr. Török István kivánt szólani, 
az okstrukczió vádjával illethes- 

, szótól, nagy örömére dr. Szamosi 
rtor avid Antainak, hogy az ajkukon . ett igent kimondhassák 
őispán látva ezt a sovárgást, csak- 

hogy a fejezte a vitát, feltevén a kér- 
,8y a kik a tanácsét fogadják el, az az 

Tmegyei feliratot egyszerüen tu- 
k.zik, igennel szavaznak; azok 

k ls 8 felirat mellett vannak, nemmel 
tiltakozásukat a duota felemelés 

megkezdödőtt a névszerinti szava- 
ar. Tutsek Sándor kért a követ- 

i tagok nevében : 
l Ferencz, Vécsei Sámuel, Kilin TAgyary Mihály, Rucska Lajos, dr. 
atez zabó Sámuel, Reményik Lajos, 

Szilágyi György, Hatsek Án- 
Sándor, Koleszár Sándor, Gom- 
Szekula kos, Boros György, 
Kőváry Mihály, Páll János, 

Nedoreszték János, Vincze 
; álmán és Polcz Rezső. 

felira, ót a felemelés ellen, a mellett szavaztak : 
M Ferencz, Vécsei Sámuel, Kilin 
gyar Mihály, Rucska Lajos, dr. 
tvá zabó Sámuel, Reményik Lajos, 
t n, Szilágyi György, Hatsek An- lek Sándor, Koleszár Sándor, Gom- Köekula Ákos, Boros György, őváry Mhály, Páll János, Hirson- 

doroszték János, Vincze Ist- batálmán, Merza Lajos, Polcz 
r ök István, Szepesy Lajos, Ta- 

sonczy János árvaszéki 

lirat ellen: Bak Lajos, dr. 
Csávássy Béla, dr. Csiki Vik- 

Aszer Dobál Antal, Éjszaky Ká- 
" e Benedek, br. Feilitzsch Art- 
y Vik Or, Ferencz József, Fináli 

. Hajó tor, Frankkis János, Gámán Pore a 8 János, dr. Haller Károly, 
ász F. Herczeg Lajos, dr. Kiss 

il D oncz, Melitskó Frigyes, Nagy 
mond Kozenfeld József, Sándor 
í törvennezső, dr. Szamosi János, 
ár.§ Jszéki biró, Széky Miklós, 
Vály zombathelyi József, Valentini 

bor, dr. Veress Vilmos. 

Kolozsvár, április 30. 
olozsvár Dr. Csiky Viktort 
ur ró A váddal szemben, hogy a Tosszul cselekszik, mikor a 

ében házal. Ez nem há- 

Ipolitikai kötelességteljesi- 
tés Jól jegyezze meg mindenki, hogy im- 
már odáig jutottunk a szabadelvi aera kor- 
rumpáló, politikai erkölcsirtó uralma alatt, 
hogy csak az teljesiti kötelességét, a ki Ausz 
tria malmára hajtja a vizet, s a ki a politi- 
kai forumon ugy cselekszik, hogy osztrák ér- 
dekkel soha sem jön összeütközésbe, hanem 
azokat dédelgeti. 

Laptársunk a Kolozsvár" irja azt is: 
„bolond beszéds azt mondani, hogy 
Csiky ur a kvótaemelés érdekében igyekszik 
hangulatot csinálni. 

Mondhatnók azt, hogy bolondabb beszéd 
ezt tagadni. De nem mondjuk. Sőt elismer- 
jük, hogy a ,Kolozsvár"-nak igaza van. Mert 
hiszen ma önzetlenül lelkesedni, meggyőző- 

talommal, birkózni az erőszakkal, szegénynek 
maradni a lélek vásárlás piaczán, kigunyol- 
tatni magunkat, mert ugy beszélünk a mint 
hazafias meggyőződésünk diktálja, kitenni ma- 
gunkat az üldözésnek és naponta nézni a po- 
litikai frivolitás cynizmusát : csakugyan bo- 
londság! 

Ennél sokkal kényelmesebb jövedelmező 
állást alázatos főhajtással kiérdemelni, zsiros 
proviziókat szerezni, nyugodtan üdülni a ha- 
talom árnyékában és zsebre vágni tiz ezer 
forint subventiót. 

Opponálni csakugyan bolondság akkor, 
a mikor könnyebb nem opponálni. Ki mondja 
még, hogy a Kolozsvár nem bölcs 1? 

- Meggyőződés. A kolozsvári Ipartes- 
tület is tudvalevőleg, tiltakozó álláspontot 
foglait el a kormány kvótaemelési politikájával 
szemben. Sem Bak Lajos, sem Endtrasser Be- 
nedek sem Nagy János, mint az Ipartestület 
választmányának tagjai, nem tiltakoztak elle- 
ne, söt hozzájárultak a kvótaemelés ellen hozott 
tiltakozó határozathoz. Tegnap azonban mind 
hárman a Csiky Victor, illetőleg a tanács ál- 
láspontjára helyezkedtek s rászavaztak, hogy 
a kvótaemelés eilen kapott átiratok ad acta 
tétessenek. Amott mindhármuk érdeke azt ki- 
vánta, hogy ne emeljék a kvótát, itt pedig 
az volt opportunus, ha emelik, vagy mond- 
jukad acta teszik a kérdést. Ime Ilyen ér- 
téke van a liberalis meggyőződésnek ! 

- aMajd deczemberben" Kolozsvár pol- 
gárságának független meggyőződésü és haza- 
fias érzésü rétegeiben ez a két szó jelszóvá 
vált a tegnap tartott városi közgyülésnek a 
auota kérdésben hozott határozata következ- 
tében. Deczemberben kerül t. i. választás alá 
a communitás választott tagiainak fele része 
és ebből az alkalomból a polgárság éreztetni 
fogja bőven indokolt ellenszenvét azokkal 
szemben. kik a tegnapi szavazásnál a labancz- 
álláspontot tették magukévá. Deczemberben. 
esnek választás alá a tegnapi nap duota-lovagjai 
közül: Finály Henrik dr, Valentini Adolf, 
Fischer Lajos, Gámán Zsigmond, Bak Lajos, 
Széky Miklós, Veress Lajos dr. és még töb- 
ben, a kiknek a deczemberi községi válasz- 
tásoknál lesz majd alkalmuk meggyőződni a 
felől, hogy egy városi képviselőnek más te- 
kintetekkel is kell figyelembe vennie, nem- 
csak a hatalom parancsait. Részünkről tehát 
midőn közöljük ezeknek az uraknak neveit, 
irántuk való csupa gyöngédségből figyelmez- 
tetjük őket, hogy jó lesz követni a többi 
szabadelvüű nagy Mogulok taktikáját és elme- 
nekülni a virilizmus sánczai mögé a népsze 
rüség nyilatkozata elől. Nálunk ugyanis a 
virilismus - mint tegnap láttuk - nem csak 
az uzsorások privilegiuma, hanem a népszerü 
városatyák refugiuma is. 

- Erdélyi püspök helyettes felszente- 
lése. Nagy fénnyel és ünnepélyességgal fog- 
ják vasárnap felszentelni Majláth Gusztáv er- 
délyi püspök helyettest. Vasárnap d. e. lesz 
a budai Mátyás templomban. A felszentelésen 
a magyar arisztokráczia tagjai jelen lesz- 
nek. A felszentelést Császka György 
kalocsai érsek Steiner Fülöp székes fehérvári 
püspök és Boltizár esztergomi érsek helyet- 
tes segédlete mellett fogja teljesiteni. 

Az ünnepélyen részt vesz az erd. r. k. 
egyház kerületéből: Jósika Sámuel vezetése 
alatt dr. Groisz Gusztáv, dr. Szamosi János, 
Pál István, Dorgó Albert, dr. Finály Henrik, 
dr. Todor József kanonok és igazgatotanácsos 
és mások. A Gyulafehérvári káptalantól egy 
tag fogja képviselni. 

- Utolsó előadás a szinházban. Teg- 
nap utolsó előadással a „"Gyimesi vadvirág" 
került szinre. A közönség zsufolásig meg- 
töltőtte a szinházat. Minden jegy elfogyott 
s még az állóhelyek is egészen tömve voltak. 
Géczy népszinmüve ugy látszik sokáig kassza 
darabja lesz a kolozsvári szinháznak. 

- A szintársulat elutazása. A kolozs- 
vári nemzeti szinház egész személyzete ma 
reggel utazott el Marosvásárhelyre. A társu- 
latot külön vonat viszi uj állomására. A 
szinészek távozása természetesen nagy moz- 
galmat idézett elő a pályaudvaron, a hová 
nagy számu közönség gyült össze, hogy még 
egyszer megláthassa kedvenezeit s istenhoz- 
zádot mondhasson nekik. A társulat csakha- 
mar elhelyezkedett a kocsikban; nehéz sziv- 
vel bucsuzó primadonnák, könnyező naivák, 
erős szivü drámai szendék még egy utolsó 
mosolylyal boldogitották a perronon áncsorgó 

désből küzdeni elvekért, szembe állani a ha- 

soknak boldogabb hazába: 4 hol nem zak- 
latják Tália papjait és papnőit - a hitelezők. 

- Salamon régi nótái. Vasárnap este 
az előadáson Salamon János szólója fogja a 
közönséget gyönyörködtetni. Az öreg Sala- 
mon eljátsza Mátyás király nótáját, mely 
ezelött több mint 400 évvel keletkezett. Is- 
meretlen primásoktól 1700.ban Kolozsvárt a 
Bánffy György gubernatornak kedvelt zenésze 
Csucsuj György tanulta el s örizte meg. Csu- 
csujtol Móti József tanulta el. Ő 87 éves 
korában az 50-es években halt meg, Kolozs- 
várt öreg emberek még emlékeznek ekitünő 
primásra, a ki Szamosfalvi Jancsit tanitotta 
be e nótára. Szamosfalvi Jancsi a 40 es évek- 
ben halt meg fiatalon 28 éves korában. Ettől 
tanulta már 12 éves korában az öreg Sala- 
mon a Mátyás király notáját, melyet ő átirt. 
Salamon a nótán kivül eljátszta a Rákóczy 
keserve, Bercsényi és a Kurucz nótákat szó- 
lóban Azonkivül több régi népdalt fog ját- 
szani, az előadás szakaszai közben. Az esti 
előadás ennél fogva még e tekintetben is 
müvészi szinvonalon fog állani. Megjegyezzük, 
hogy az öreg Salamon a hazafias ügy iránti 
tekintetből dijtajanul müködik kőzre. 

- Vasárnapi szinházi előadás iránt 
Kolozsvár kőreiben minden felé nagy érdek- 
lődés nyilvánul. A rendezőség arra törek- 
szik, hogy a müvelt közép osztály kevésbé vagyo- 
nos tagjainak is megkönyitse számbavehető ál- 
dozat nélkül o képek megtekintését Azért a 
d. u. mérsékelt helyárakon kivül iskolák, 
testületek, hivatalok, hatóságok alapszebá- 
lyokkal biró egyesületek részére a holnap d. 
e. 11 órától fenmaradó jegyekat tetemesen 
mérsékelt árban adják ki az esti alőadásra. 
A jegy mérsékelt árban való váltásához a 
testületek állitják ki a szelvényeket. Ez iránt 
átiratot intézett rendezőség az összes helyi 

hatóságok és társas körökhöz. A mely testü- 
let nem kapta volna meg ez értesitést, ez- 
iránt a torna vivoda épületében székelő ren- 
dezőséghez fordulhat. 

- Majláth püspök fölszente- 
lése. Gróf Majláth Gusztáv erdélyi segéd- 
püspököt mujus 1 én délelőtt szentelik püs- 
pökké a budavári Mátyás temlomban. A szer- 
tartás rendkivül fényes lesz s Császka György 
kalocsai érsek, mint az erdélyi római katoli- 
kus egyház metropolitája végzi, Steiner Fü- 
löp székesfehérvári megyés püspők, Baltazár 
József fölszentelt püspök, esztergomi érseki 
helynök, továbbá Bogisich Mihály czimzetes 
püspök, budavári plébános, több pap és nö- 
vendékpap segédletével. A pápság reggel 8 
órakor egyházi diszben égő gyertyákkal nagy 
körmenetre indul a Mátyás-templomból a 
Majláth-palotába, a honnan a fölszentelendőt 
a templomba kiséri. Megérkezés után azon 
nal elkezdődik az ünnepi nagy mise, amely 
alatt a konzekráció történik. Az istentiszte- 
let alatt a Rarnolderintézet leánynövendékei 
énekelnek, a kiknek gróf Majláth Gusztáv 
esztendőkön keresztül gyóntatójuk volt. Régi 
magyar egyházi énekeket adnak elő, Vavri- 
necz Mór karnagy vezetése alatt. A szertar- 
tás végeztével, ami délelőtt 11 óra tájban 
lesz, a papság a fölszentelt uj pöspököt visz- 
szakiséri a Majláth-palotába. Az ünnepélyre 
a közönséget belépő jegygyel bocsátják csak 
a templomba. Jegyek a sekrestyében kap- 
hatok. 

- Magyarország képei. Vágó Bertalan 
előadása iránt nagy az érdeklődés minden 
körben. Vágó már holnap este megérkezik, 
hogy teljesen előkészithesse az előadását. Itt 
Kolozsvárt is szándékozik nehány képet az 
előadására előkésziteni. Miután mükedvelő 
fényképészek, tanárok, tanitók nagyon érdek- 
lődnek Vágó berendezése iránt, megemlitjük, 
hogy Vágó a tornavivó épületébe lesz szállva. 
- A rendezőség figyelme is kiterjedt sok 
mindenre. Dijtalan jegyeket ajánlott a siket- 
néma intézetnek s a Mária Valéria leányár- 
vaház növendékeinek, valamint a városi fiu ár- 
vaháznak, bogy ezekis megismerhessékhazánk 
szebb tájékainak képeit. Áz öreg honvédek 
közül a szegényebb sorsuak a Böckel Károly 
üzletében nyerhetnek dijtalan ülőhely jegye- 
ket az előadásra, hogy ők is láthassák a 
nagy idők emlékeit, kiválóbb alakjait s az 
előadás gyönyörködtető képeit. A bemuta- 
tandó képek között sok olyan lesz, a mi kel- 
lemes meglepetést fog kelteni Kolozsvár kö. 
zönsége körében. Jegyeket egészen vasárnap 
délig lehet az üzletekben változni, azontul a 
szinháznál. Részletes programmot Böckel fő- 
téri üzletében és a jegyárusitó belyeken lehet 
kapni. 

- Az iparos tanonczok vizsgái. A ko- 
lozsvári iparos tanoncziskolában az évi vizs- 
gálatok május 2 án vasárnap, d. e. 8-12 
óráig tartatnak meg a következő iskola he- 
lyiségekben: a róm. kath. lyczeumban és mo- 
postor utczai Auguszteamban; az ev. ref. 
külmagyar-utczai és hidelve-ujutczai népisko- 
lában; az ev ágost. belmagyar utczai nép- 
iskolában; az első községi népiskolában s a 
városi polgári iskolában. A jelen közvizsgá- 
latokkal a tanév csak részben ér véget, mert 
a rajztanitás junius végéig tart. E teljesen 
nyilvános vizsgálatokra az érdeklődőket tisz- 
telettel meghivja az iskala igazgatósága. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Zavargások Oroszországban. 
Athén, ápr. 30. 

Athénben folynak a zavargások. 
Minthogy a kamarában csak 110 

képviselő jelent meg, az ülés nem volt 
nagyszámu közönséget, a vonat fütyölt s a mondja laptársank - hanem társulat elröpült egy nem szebb - de talán l 

megnyitható. 

I ben. Az utczákon kiabálnak ,Eljen Ca- 
náris tengernagy. 

Uj görög kabinet alakitása. 
Athén, ápr. 30. 

Tegnap este 8 órakor nyujtotta 
át Ralli az alakitandó ministerium vég- 
leges listáját. 

Deligeorges az utolsó pillanatig 
vonakodott bele menuni az uj kabinetbe, 
a mennyiben ő ragaszkodott ahhoz, 
hogy a kabinet élére oly egyént állit- 
sanak, a ki fölötte áll a megalakult 
pártoknak, Canaris vagy Sotiropulus 
óhaja. 

Ralli nem hajlandó a kabinetbe 
lépni. 

Az alakintandó kormány Szikuris- 
ták, Kalliták koalicziójából fog ál- 
lani. 

Valószinüleg Tsamados lesz a had- 
ügyminiszter. 

Athén ápr. 29 este 10 óra. A 
megalakitandó kabinet holnap fogja az 
esküt letenni. 

Angol nyilatkozat. 

Budapest, ápr. 30. 

Az angol pénzügyminiszter tegnap 
az alsó házban beterjesztette a bud- 
gettet. 

Kijelentette, hogy a kormánynak 
nagy gondossággal kellett a költség- 
előirányzatot összeállitani, mert kele- 
ten összetornyosulnak a hábcru felle- 
gei, melyekről nem tudhatni, hogy meny- 
nyire terjeszkednek. 

Igazságügyi bizottság ülése. 
Bpest, ápr. 30. 

Az igazságügyi bizottság meg- 
kezdte a bünvádi eljárás életbelépte- 
téséről szóló javaslat tárgyalást. 

Erdély miniszter kijelentette, hogy 
nem tesz kifogást az ellen, hogy a 
félreértések klarifikáltassanak a javas- 
lat lényegének teljes fenntartása mel- 
lett. 

Chorin, 
tek még. 

A tárgyalást holnap folytatják. 

Beksics, Emer beszél- 

Válság a görög miniszté- 
riumban. 

Athén, ápril. 30. 

A király elbocsátotta Delyannist. 
Az uj miniszteriumban Ralli had- 

ügyminiszter lett, ki azonnal elutazott 
Farzalusba. 

Más hir szerint Ralli miniszter- 
elnök lett. 

A kvóta b 
§o. 

Az osztrák kvó ol- 
nap este érkezik me l] e 

A magyar bizo §- 
sében a leküldendő - 
nyadóul hagyja, hog) 
álláspontjához. Nyilv 
a két albizottság közti 
nem vezetnek eredményre. 

Képviselő választás. 
Brassó, ápril 29. 

Brassóból jelenti tudósitónk: A 
tegnapi képviselőválasztáson 752 sza- 
vazat közül Brennerberg, a szabadelvű 
párt jelöltje 526, Lurcz 205 és dr. 
Otrobán 21 szavazatot kapott. Otrobán 
egy órával a szavazás befejezése előtt 
visszalépett. A mandátumot öt órakor 
adták át Brennerbergnek. 

tárgyalaso. 

Bánffy miniszterelnök Széll 
Kálmánnál. 

Minta Pol. Korr. jelenti, Bánffy Dezső 
báró miniszterelnök tagnap delben a 
képviselőház ülése után, több mint fél- 
őráig tartó tárgyaláson volt Széll Kál- 
mánnál s vele igen fontos és aktuális 
ügyekben tanácskozott. 

Slauch jubileuma. 
N.-Várad, ápril 29. 

Schlauch áldozárságának jubileuma ma 
kezdödött a küldöttségek tisztelgésével. A 
nagyváradi ág. ev. egyház képviseletében Rim- 
ler Károly lelkész, a szigligeti társaság ne- 
vében Rádil Ödön, a kongresszusi hitközség 
nevében Kecskeméti Lipót főrabbi, az izraelita 
nőegylet számos tagu küldöttsége elén Gerő 
rmin, az orthodox izr. hitközség nevében 

Fuchs főrabbi és a gazdakör nevében Kis 
Elek üdvözölték gyönyörü beszédekkel a bi- 
borost. Schlauch minden küldöttségnek remek 
beszéddel válaszolt, megköszönte figyelmüket 

jesitse hivatását, a tudományt a vallással, az 
idealizmust a realizmussal ugy egyeztesse egy- 
be, hogy embertársainak vallásfelekezeti kü- 
lönbség nélkül hasznára váljék. A szellemes 
válaszokat a küldöttségek lelkes éljenzéssel 
fogadták. 

Görögországból. 

Atbén, ápr. 30. 
Komoly kisérletek történnek, hogy 

valamennyi párthoz tartozó férfiakból 
álló coalitiós miniszterium alakittassék, 
melynek elnöke Delyannisz lenne az 
ellenzék azonban oly követeléseket tá- 
maszt, melyek a kabinet egységét le- 
hetetlenné tennék. Delyannisz fegyver- 
szünet kérését is javasolja az ellenzék 
azonban ezt kereken visszautasitja s a 
háboru folytatását követelte. A dy- 
nasztikus válság veszélye egyelőre meg- 
szünt, de a legkissebb inczidens vég- 
zetessé válhatik. 

Athén, ápr. 30. 
A sajtó kárhoztatja a flotta tét- 

lenségét s követeli Szaloniki s más 
nagyobb török kikötő bombázását. A 
közvélemény szintén e nézeten van, 
bárha nem hiányoznak vélemények, 
melyek szerint ez nemcsak minden ha- 
szon nélkül, de sőt Görögországra nézve 
végzetes volna. 

A hitvesgyilkossággal vá- 
dolt mérnök. 

Budapest, ápril. 30. 
A hitvesgyilkossággal vádolt mérnöknek, Ifju Gárdos Lajosnak az esete, mely fóőváros- 

szerte nagy szeuezácziót keltett, nehány nap 
mulva bizonyára teljesen tisztázva lesz. A 
szörnyü váddal illetett fiatal mérnők sorsa 
attól fagg, mit mond majd az orvosi illető- 
leg vegyi vizsgálat azzal szemben Gárdosnét 
a saját férje megmér gezte. Gárdos 
tegnapelőtt óta a törvényszék fogházában ül, 
merta letartóztatását több gyanus körülmény 
szinte szükségessé tette. Csak annyi látszik 
bizonyosnak, hogy a boldogtalan asszony, nem méhnyuladásban halt meg, mint annak idején hitték. De arra még nines bizonyiték, hogy a halált mérgezés okozta s különösen nem lehet tudni azt, hogy ha mérgezés tör- tént volnais nemöngyilkossá gesjete 
forog-e fenn? 

Csak a szörnyü gyanu van meg az el- fogott mérnök ellen, a kinek lakásán Pus- 
káriu Gyula központi vizsgálóbiró egy fiókjá- ban egész rakás különféle mérget talált. A 
vizsgálóbiró ma délelőtt a fogházból maga elé vezettette ifj. Gárdos Lajost és körülmé- 
nyesen kihallgatta, de szintén pozitiv ered- mény nélkül. Á gyilkossággal vádolt férj ál- 
hatatosan tagadta a gonosz tettet, másrészt azonban, nóha a vallatása délutáni 2 óráig tartott, tisztázni nem tudta magát a gyanu 
alól. Erre mutat, hogy a mikor fussárik biró délután megszakitotta a kihallgatását, elren- delte ellens a vizsgálati fogságot s a hatá- 
rozathoz, melyet a biró tüstént irásba fog- lalt és felolvasott, hozzájárult a vádhatóság részéről doktor Mészáros Tivadar alügyész is. 
Nehány pillanatig Gárdos némán hallgatta a biró végzését, de aztán megszólalt: 

- Nem nyugodhatom bele... nem... és fellebbezni fog a védőm is ! 
A fogoly mérnök egész teljességében 

érzi a borzasztó vád sulyát, de azért biza- 
ommal emlegeti, hogy Ki fog derülni az ő 
írtatlanzága és nemsokára ki kell őt bocsá- 
tani a fogságból. 

Merénylet egy vonat ellen. 
Budapest, ápril. 30. 

Gömörmegyében Ráhó és Rimabánya 
állomások között - mint levelezőnk irja - 
ápr. 25-én nagy veszedelem fenyegette az 
arra haladó vonat utasait. Ismeretlen me- 
rénylők ugyanis köveket és hatalmas fatör- 
zseket raktak a sineken keresztül. A loko- 
motivvezető szerencsére még idejekorán ész- 
revette s megállitotta a vonatot. 
... 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 
MAGYARN MIHAÁLY. 

Nyilttér. 

Van szerencsém a n. é. közönség tudo- 
mására hozni, hogy az 

„UJVILÁAG" 
czimü nyári mulató helyiséget holnap 

Május hó 1-én 
egyelsőrendübudapesti 

a Magyar daltársulattal 2s 
megnyitom. 

Mely alkalomra a n. é. 
fogását kérve maradtam 

teljes tisztelettel 

eRÜN ADOLF, 
bérlő. 

közönség párt- 

s kiemelte, hogy teljes életében arra töreke- A tüntetők vonulnak nagy tömeg- dett, hogy mint pap, hazafias és ember tel- l 
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ELLENZEK. (400) 

Sz. 1954-1897. 

Árlejtési hirdetmény. 
Vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter ur Őnagyméltó- 

sága folyó hó 10-én 6818. sz. a. kelt rendeletével a borsai ál- 
lami elemi iskolai épület helyreállitására és részben ujból való 
felépitésére 1182 frt 47 krt engedélyezvén, ezen munkálatok ki- 
vitelére, a folyó évi május hó I6-dik napjáig terjedő határidővel 
árlejtést hirdetek. 

Pályázni kivánók a magok árlejtési ajánlataikat, zárt levél- 
ben 5", bánat penzzel ellátva, a fennebb emlitett határnap dél- 
előtti 9 órájaig, alólirthoz (Nagy-uteza, 34a sz. alá) annyival in- 
kább adják be, mert a később érkező pályázatok figyelembe nem 
vétetnek. 

A felsőbb helyen jóváhagyott müűszaki tervrajz és költség 
előirányzat irodámban naponta a délelőtti órákban betekinthető. 

A legjutányosabb, megbizható vállalkozó, ki e munkálatokat 
elnyeri, bánatpénzét köteles lesz 10,/9-ra kiegésziteni. 

Kolozsvárt, 1897. évi április hó 24-én 

Kozma Ferenecz, 
kir. tanácsos, Kolozsmegye kir. tanfelügyel ője. 

368. (1-1) 

366. 2-2] 

Sz. 594-1897. ; 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a Kolozsvár városi kir. törvényszék 1897 évi 1859 
sszámu végzése következtében Sipos Gábor ügyvéd által képviselt Kolozsvári ke- 

reskedelmi bank részvénytársaság javára Gál István ellen 100 frt s jár. erejéig 
1897. évi márcz. 5-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján felül lefoglalt 
és 390 forinat 50 krra becsült házibutor, tehén, borju, szekérből álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a helyi városi kir. jbiróság 4974-897. számu végzése foly- 
tán 100 frt - kr. tőkekövetelés s egyéb törvényes járulékai erejéig Kolozsvárt, 
Kővári-telep, Felső-boldog-utcza 3-ik sz. alatt leendő eszközlésére 1897. évi május 
hó 7-dik napjának délelőtti II órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 

dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t.-oz. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek becs- 
áron alul is elfognak adatni. 

Kelt Kolozsvárt, 1897. évi április hó 7. napján. 
LICHTENSTEIN JÓZSEF, 

kir. birósági végrehajtó. 

369. (1-1) Sz H7-1897. végr. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ezikk 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1896. évi 9144. számu 
végzése következtében Sipos Gábor ügyvéd által képviselt kolozsvármegyei taka- 
rékpénztár javára Móricz Lajos és társai ellen 100 frt és jár. erejéig 1897. évi 

január hó 28-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt- és 386 fo- 
rintra becsült házbeli butorok, bivalyok és szekerekből álló ingóságok nyilvános 

árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a kolozsvárvidéki kir. járásbiróság 881-1897. sz. végzése 

folytán 100 frt tőke követelés, ennek 1897. évi augusztus hó 8-ik napjától járó 
60/, kamatai 3 frt 75 kr. óvás 1/, százalék váltódij erejéig Mérában adósok la- 
kásán leendő eszközlésére 1897. évi május hó I4-ik napjának d. e. 9 órája határ- 

iidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
aaz érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-ozikk 107. és 108. §-a értelmében, kész- 
pénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Kolozsvárt, 1897 évi márezius hó 23. napján. 

PIGER JÁNOS, 
kir. bir. végrehajtó. 

Sz á6/-1857 570. a) 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §. értelmében 

ezennel közhir, é teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 506. számu végzése 
következtében dr. Isacu Aurél ügyvéd javára Schwartz Samu és Schwartz Mó- 

zes hagyaléka ellen 1250 frt s jár. erejéig 1897. évi február hó 18-án fogana- 
tositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 310 frt 20 krra becsült házi- 
butor, 1 vascassa, 1 féderes kocsi s egyebekből álló ingóságok nyilvános árveré- 

sen oladatnak. 
Mely árverésnek a helyi városi kir. jbiróság 3913.- 1897. számu végzése 

folytán 1250 frt tőkekövetelés s egyéb törvényes járulékai erejéig Kolozsvártt, 
Csermalom-utcza 16. és 18. sz. alatt leendő eszközlésére 1897 évi május hó 7. 

napjának délelőtt 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi. LX. 
t. cz. 107. és 108. § a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek 
becsáron alul is elfognak adatni. 

Kolozsvárt, 1897. évi április hó 19. napján. 
LICHTENSTEIN JÓZSEF, 

kir. birósági végrehajtó 

A brassói portland czement-gyár 
ajánlja az általánosan kitünőnek elismert 

Portland Czementet 
felelősség mellett 

folyton egyenlő és teljesen megbizható minőségben, bár- 
mely vasuti állomáshoz szállitva, a legolcsóbb árban. 

Kolozsvárt kapható: 

Klemm Pál fakereskedő urnál (Telefon 79.), Tessitori és 

kereskedő urnaknál. 99. (10-x) 

Feles szármu 
egy darab három, két darab egy éves 

telivér 

INNTHALI RI A 
eladó 

KLEIN VICTORNÁL 
Gyalu, Kolozsmegye. 

357. (3-3) 

E 

Nyomatott Magyary Mihály nyemdájában Kolozsvártt, Belközép-utcza 88. szám alatt. 

ELSŐ ERDÉLYI 

VEGYÉSZETI RUHATISZTITÓ ÉS KELMEFESTŐ INTÉZET 
Kolozsvárt Balmconostor-utcoza 7. szám. 

Az 1896. évi budapesti kiállitáson „jó munkáért" kitüntetve. 

LÉBER GYULA 
ELSŐ ERDÉLYI SODRONY SZÖVETFONAT S SZITAÁRU GYÁRA, 

Kolozsvárt, Torda-utcza 9. szám alatt. 
A tavaszi idény beálltával bátor vagyok a nagyérdemü közönségnek 

RUHATISZTITÓ- és FESTŐ-INTEZETEMET 
szives figyelmébe ajánlani. 

Elvállalok: férfi és női ruhákat, butorszöveteket, katonai egyenru- 
hákat, szinházi és egyházi öltözékeket, disztollakat, csípke, zsenil és más 
disztárgyakat festésre és tisztitásra. - Férfi öltönyöket, felső kabátokat 
(Überziher), női esőköpenyeget, gallért (Pellerint), női derekakat teljesen 
szétbontatlan állapotban festek, anélkül, hogy formájukat (faeon) veszitenék. 

A n. é. közönség b. figyelmét különösen felhivom arra, hogy az általam 
vegyészeti uton tisztitott ruhák elkészitési módozata nem azonos a pecséttisz- 
titással, mert én az egész ruhát vegyészeti módon tisztitom, mely által nem- 
csak a pecséteket, hanem a por és más fertőző anyagoktól teljesen kitakaritom 
és dezinficziálom, ugy, hogy üzletemből kikerült ruhák egészen ujaknak tün- 
nek fel, anélkül, hogy a tisztitás művelete által azok anyaga vagy tartóssága 
változást szenvedne. 

Csipke-füöggönyöket nemcsak gondosan tisztitok, hanem a butorhoz illően 
bármely néven nevezendő szinre festek. Selyem-, gyapju- és atlasz-kelméket a 
legujabb mintákkal tarkázok, valamint himzéshez való előnyomást is elvállalok. 

Szives megbizás esetén ugy az árszabás, mint a lehetőség határán belül 
a legjobb munkával fogom kiszolgálni. 

A n. é. közönség szives megrendeléseit kérve, maradok kiváló tisztelettel 

náÁvn ÖpÖöN, 

Ajánlja minden e 
szakba vágó mun- 
káit, u. m: kertek, 
erdők, vadaskertek, 
szöllők, sirhelyek 
stb. bekeritéséhez 
való gépfonatait; 
majorsági udvarok 

fonattal való be- 
vonását; pincze, 
padlás, felső vilá- 
gossági, magtár és 
éléskamara ablakok 

rostélyzatát; 
áthányó rosták szén, koksz, kavics válogatásához; szikra-fogók gépek- 

hez. Zöldre festett légy-szövet, szelelő- és lóher-rosták. Backer-féle 
rosték és egyébféle használatra vas-, réz- és czin-szövetek, Kruppa- 
sodrony szegélyzetek különféle mintákban, fakeretbe foglalt rosták és 
sziták, ruganyos ágybetétek (matrácz), sodrony lábtörlők. 

Képes árjegyzékkel kivánatra ingyen és bérmentve szolgálok. 

A nagyérdemü helyi és vidéki közönség becses pártfogását kérve 

275. (7-20) hRiviló tisztelettel: LÉRBRER GYULA. kelmefestő. 

. 

ÜZLET MEGVÁLTOZTATÁS! í .
.
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LEGNAGYOBB RAKTÁR 
Kreton, Voal, Madepolan, atlas Saten, Vászon, e 

Chiffon és tavaszi Ruhakelmékből. 

POSZLER TÁRSA 

Alólirott van szerencsém a nagyérdemü közönség becses figyelmébe 
ajánlani 1ő5 éven át folytatott 

férfi- és gyermek divat 

ruharaktáromat 
űzletmegváltoztatás végett teljesen kiárusitani szándékszom. 

A föntemlitett férfi és gyermek divat ruha nagy raktáromat ké- 

nyelmesebb beszerzése végett a hidutczai, valamint, főtérep Rácz Lajos 
féle fiók üzletemben a beszerzési és előállitási, sőt azon 
alul is kiirusitom. 

Raktáromon levő legfinomabb bel- és külföldi divatos férfi 
ruha szövetekből legutolsó divat mértéke szerint saját felügyele tem 
mellett olcsó árakban készitek. 

Ezuttal van szerencsém tudatni, hogy a Rácz Lajos féle csődtö- 

megéből megmaradt férfi divatáruk rendkivül potom áron adatnak el. 

313. (5-6) Teljes tisztelettel 

sSeHÉFER ANDRÁS. 

-= DIVATÁRUHÁZA =- 
Kolozsvárt, Hid-uteza, Hungária alatt. 

Egy méter gyönyörü Voál 18, 22, 25, 30 kr. 
Madepolen 30, 35, 44 kr. 
Atlas Saten 35, 45, 65 kr. e 

" " női szőr ruhakelme 35 krtól 2:50 krig. 1 
fekete Terno 45 krtól 3 frt 30 krig. 
első rangu Chiffon 20 krtól 40 krig. ; 

„vászon Rumburgi, utánzat 22 krtól 40 krig. 

„vég 30 rőfös vászon, kitünő jóságu 4-40 krtól 8.50 krig. 
„ „I14 méteres czérna lepedővászon 650 krtól 10 frtig. 
„méter lepedővászon 45 krtól 1 frt 20 krig. 
„darab olajos paplan 1 frt 80 kr. 
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Kolc , „ Saten paplan 3 frt. 

. : ,szőr-atlas paplan 4 frt. 
selyem paplan 7 frt. 206. (12-n 4 
mátrácz 83 frt. 

A legjobb szénsavas vasas gyógyfürdő Erdélyben, „ selyem esőernyő 1 frt 80 kr. 2 
4 „aczélnyelü esőernyő 1 frt 30 kr. 

„HOMOROD. . férfi fehér és szines ing 1 frt 20 kr. a 

Főévada tart junius 14-től szeptember 2-ig. Tourista és Saten uri ingek, nyakkendők, kesztyü, mieder, szalag, 
csipke és minden bérlések és rövidáruk dus választékban. 

.000 

FESTEK-KERESKEDESI 
. . 

Ifj. PERE ISTVÁ 
Kolozsvárt, Hid-utcza 29. sz., a Postával szemben. 

: Szolidan kezelve nagy választékban kapható 

vegyészeti- és földfestékek, 
kencze, olajok, anyagáruk és fapáczok, épület-, butor-, kocsi-, vas- 

és bőr-lakkok. 

Porczellán zománez festékek. 

Mosható takarék parkett padló-fénymáz és fényezők. Borostyánkő- 

olajlakk és szeszlakk padló-festékek. Érczlapok, arany-, ezüst- és 
szines bronzok. 

Olajban tört különböző kész festékek. 

Festő-, mázoló-, vonalzó-, erező-, eloszló-, iró-, toll- stb. ecsetek. 
Kátrány, Cement, Gypsz, Carbolineum. 

Mindennemü festés, mázolás és aranyozáshoz való kellékek. 

Denaturaált és tisztitott szesr. 

Vidéki megrendelések pontosan eseközöltetnek. s800. (9-10) 

E fürdő Udvarhelymegyében a sz.-udvarhelyi vasút-állomástól 
16 klimtr. távol 3 havasi kristálytiszta patak összeszakadásánál, egy 
fenyves erdőktől dúsan körülvett szélmentes szép völgyben fekszik. 

Van 5 szénsavas vasas ivó gyógyforrása, melyeknek vize sáp- 
padtság, vérszegénység s ezen alapuló idegbetegségek eseteiben, va- 
lamint a légző és emésztő szervek hurutjainál biztos hatásu kellemes 
üditő ital; van 2 női és 2 férfi tágas, hideg uszódája és egy gőz- 
fütéssel berend ezett több szakasza kényelmes meleg szénsavas va- 
sas fürdője. 

E fürdők jeles gyógyhatásuak köszvény, idegzsába, ideg gyen- 
geség ellen, de különösen specziális gyógyhatásuak női alhasi bántal- 
maknál; u. m: petefészek, méh, hüvely és hólyag megbetegedéseknél. 

Mint magaslati gyógyhely - kellemes, egyenletes hőmérsékü 
fenyőillattal vegyült pormentes levegőjével - versenyez bárnnely 
honi fürdővel. 

Légkura gyanánt tüdővész, tüdő, mell, hashártya megbetege- 
dések, rekedtség, hörghurut, sápkór, nehéz lélegzés eseteiben biztos a 
gyógyhatásu. 

Van állandó ujonnan választott fürdő-orvos, most engedélye- 
zett, szabályszerüen felszerelt gyógytár, postahivatal. 

Távirda 4 klmtr. távolságban Szt.-Oláhfaluban. 
A lakszobák ára szolid. 
Vendéglős Simó János sz.-udvarhelyi, kinek jó hirü, szolid 4 

konyhája ismeretes; ő gondoskodik naponta kétszer pontos bérkocsi 
összeköttetésről a sz.-udvarhelyi vasúti állomással. 

Mindennemü megkeresésre és prospektussal pontosan szolgál: § 

CSIKI AMIERUS bérlő, 
Kápolnás-Oláhfaluban. 
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AUFFER FERENCZ UTóDA 
4 AGKERESKEDÉS 

KOLOZSVÁRT, BELKÖZÉP-UTCZA 6. 
Ajáni legjobb minőségü, teljesen csiraképes 

vTeternény., Virá. 

304. (3-8) 

Arankamentes franczia és belföldi 

LUCZERNA, LÓHER, ANGOL FŰMAGVAK, RÉPAMAGVAK stb. 
... 

ÁRJEGYZÉK 
kivánatra küldetik.


